1760 Mission Drive, P.O. Box 408
Solvang, CA 93464
Phone: (805) 688—4815 - Fax: (805) 686—4468
www.missionsantaines.org
email: office@missionsantaines.org

OLD MISSION SANTA INES

Founded 1804
Capuchin Franciscan Friars ~ Sacred Heart Sisters
September 14™ & 15™, 2024

TWENTY-FOURTH SUNDAY IN ORDINARY TIME
Is 50:4c-9a / Psalm 116 / Jas 2:14-18 / Mk 8:27-35

Capuchin Franciscan Friars

PASTORAL TEAM
Fr. Michael Ronayne, OFM, Cap. (ext. 223)
Fr. Peter Banks, OFM, Cap. (ext. 227)
Fr. Robert Kose, OFM, Cap. (ext. 238)
Deacon Niko Barth, OFM, Cap. (ext. 237)
Deacon Ancelmo Aguirre (ext. 225)

In Residence Br. Lance Love, OFM, Cap. (ext. 244)

Sacred Heart Convent: (805) 688-6158
Sr. Virginia Stewart, SDSH (ext.226)

Sr. Diane Heiss, SDSH (ext.228)

Sr. Andrea Chiang, SDSH (228)

PARISH OFFICE
Oficina Parroquial
Open Monday through Friday,
9:00 AM — 5:00 PM

Eva P.Cazares, Business Administrator (ext. 222)
Megan Segal, Administrative Assistant (ext. 290)
Hugo Frausto, Administrative Assistant (ext. 290)

Mission Statement
We the people of Old Mission Santa Inés, following the path of Jesus
Christ, are making His vision a reality through love, unity, justice,
joy, and hope.

Maintenance/Mantenimiento:
Humberto Figueroa (ext. 229)

Mission Gift Shop
La Tienda de la Mision:
(805) 688-6763 (direct line)
Monday through Sunday
9:00 AM - 5:00 PM
Tours until 4:30 PM
Sonia De Luna, Manager

Nosotros el pueblo de la Mision Santa Inés, siguiendo el camino de
Jesucristo, estamos realizando su vision por medio del amor, la uni-
dad, la justicia, la alegria y la esperanza.

FrRoM OUR PASTOR

MASS SCHEDULE

Daily Mass:
Monday to Saturday, 8:00 AM English

Saturday Vigil
5:00 PM - English
7:00 PM-Spanish and livestream
Sunday Masses
8:00 AM- English
9:30 AM—English and livestream
11:00 AM-Bilingual
12:30 PM Spanish

Sacrament of Reconciliation/Confesion:

Saturday/Sabado Church
3:00 PM - 5:00 PM, bilingual/bilingiie

Adoration Chapel/Capilla de Adoracion:

Monday thru Friday, 7:00 AM — 8:00 PM
Lunes a Viernes, 7:00 AM — 8:00 PM

Back in the day, my coworkers and drove spray trucks for the
State Forest Service, shuttle vans for a university, and rental
cars for Avis. We had discretion as drivers. Still, we understood
that the vehicles we not for personal use, but to complete a job
or accomplish our mission according to the instructions of our
supervisors. God reveals His Son Jesus as our Savior and Lord.
Sure, faith comforts un and helps us on the way to salvation.
God also wants us to accomplish the mission of building a
better world and living/sharing our faith. Attending Mass,
saying our prayers, etc., is good. However, Prayer, Scripture,
Mass etc. should help us to hear God's instructions. Then, we
walk and work with the Lord, according to His word, and not
our desires. In addition, faith moves us to help the needy
around us. It is not easy to sacrifice our wants and desires to
follow God and serve others. It's great to believe in God, but if
that belief does not lead us into action, we cannot say we are
Christians, let alone Catholics. "Who do you say that [ am? asks
the Lord." Let us answer that He is our Lord and King through
our charitable deeds and intense life of faith.

Fr. Michael R.




TWENTY-FOURTH SUNDAY IN ORDINARY TIME SEPTEMBER 14th & 15th, 2024

Confirmation for Adults

'
OUR HOLY FATHER S If you are not yet fully initiated into the Catholic Church
INTENTIONS FOR SEPTEMBER (Baptized, Confirmed and made 1st Communion), we
For the cry of the Earth invite you to prepare for Confirmation now, especially if

you are hoping to be married in the Church. Our Adult
(18 and above, out of High School) Confirmation prepara-
tion course will begin this Wednesday, Sept. 18th at 7:00

p-m. and continue through Dec. 18th. Please call Sister
Diane at (314-320-7530) to register. We look forward to

We Offer Our Gifts/ meeting you! May God Bless you.
Ofrecemos Nuestras Ofrendas

We pray that each one of us will hear and take to heart the cry of the
Earth and of victims of natural disasters and climactic change, and that
all will undertake to personally care for the world in which we live.

If you are seeking to learn more about the Catholic
Thantk you - W faith in general or need a Sacrament, our OCIA
September 7th & 8th, 2024 (Order of Christian Initiation For Adults) program is

here to serve you.

Offertory $7,957 Open to all persons, regardless

of religious background or phil- *L_
osophical persuasion, who genu- ’él‘r
The Rosary and Funeral || Christmas Basket Applications ||inely seck, by God’s grace, to

. . i ir i i isti i [Order of Christian Initiation for Adults|
for Michael Loehr will be Applications for the Christmas Basket live their lives in the distinctive
Catholic Christian faith.

held on Monday, September Program are now available in the Parish

16 at 10am. Office. This is a communal process of spiritual and educa-
tional formation for adults over the age of 18 who are
Men's Club Pancake Breakfast Healing Garden seeking full communion in the Roman Catholic
This Sunday (9/15), the Men's Club will be serving || bricks are still availa- || Church through conversion of mind and heart. Please
their pancake breakfast in the parish hall from 8:00 to ble for purchase. contact Sister Andrea at the OCIA office

11:00am. Come and enjoy all you can eat pancakes, Sept. 30 is the last day 805.688.4815 x 228 or email: adultfaith-

omelettes, Sausageévciﬁf;eee;j:ga%rlae?geJmce' Take out to order them form@missionsantaines.org for more information.
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Faith Formation Office Hours: - ¢ TR %

: 5 \eY . T At the Old Mission
J \ (ON SANTA INES :
Mondays: 4-6pm — . B 2L 2 Santa Ines Parish Hall

Tuesdays: 9-12pm & 4 — 6pm

Wednesdays: 9-12pm & 4-6pm

Thursdays: 9-12pm Tuesday, September 17

‘There will be Mexican food,
deserts, music and fun!

{ Come and have

Saturdays: 10-2 1
aturdays: 10-2pm Bilingual Mass - 6:30 p.m cun!
CLASSES BEGIN 3*” WEEK OF SEPTEMBER C
Please call 805-688-4815 (ext. 241) or Followed by Celebration in Parish Hall ||  ocreccr o e
805-688-4138 for more information Refreshments, Music, Amigos Marketplace T

DID YOU KNOW? -Consider rules around school devices

If your child is using a tablet, iPad, or phone for school this year, you need to be aware of what they can access
online. While many school devices may have safety controls in place, children are pretty creative, and may be
able to maneuver around these safeguards. Consider making a “tech space” in your home, where all devices
live when they are not in use — and make it centrally located, so you know whenever someone takes a device.
Consider also having your children use their devices in the main area of the house, with supervision. For more
information, read the VIRTUS® article “5 Keys to Monitoring Kids Online Activity” on lacatholics.org/did-you

-know/.



https://lacatholics.org/did-you-know/
https://lacatholics.org/did-you-know/

VIGESIMO CUARTO DOMINGO DEL TIEMPO ORDINARIO

14 Y 15 DE SEPTIEMBRE DE 2024

DE NUESTRO PARROCO

DE NUESTRO SANTO PADRE | LECTURAS DE HOY
INTENCIONES PARA
SEPTIEMBRE Is 50:4¢-9
POR EL CLAMOR DE LA TIERRA S ovac-Ya

Oremos para que cada uno de nosotros escuche con SalmO 1 1 6
el corazon el clamor de la Tierra y, de las victimas
de las catastrofes naturales y del cambio climatico, J as 2: 14— 1 8
comprometiéndonos personalmente a cuidar el
mundo que habitamos. Mc 8 ) 27-35

Las solicitudes para las Canastas Navidefias
ya estan disponibles en la oficina parroquial.

Desayuno de panqueques del club de hombres

Este domingo, 15 de septiembre, el Club de Hombres
servira su desayuno de panqueques en el salén parroquial
de 8:00 a 11:00 a.m. jVen y disfruta de todo lo que puedas
comer panqueques, tortillas, salchichas, café y jugo de na-
ranja! jLa comida para llevar estara disponible!

El 30 de septiembre es el ultimo dia para comprar ladrillos
para el jardin curativo.

Algunos companias y agencias nos prestaron camionetas,
carros y pipas para llevar a cabo nuestras obras. Ocupamos
los vihiculos conforme con las indicaciones de los amos, o
supervisores, y no conforme con nuestros gustos. Fue
entendidio que alguien pudo ocupar el vehiculo para
recoger su lonche etc. pero el uso personal fue prohibido.
Recibimos la fe en Cristo no solomente para nuestra
salvation o para consolarnos. Oracion, la Palabra, la Misa,
etc., son medios en que El Senor nos habla y nos dirige.
Somos Ilamados a responder con una vida santa y caritativa.
Tenemos que ser consciente de los mas necesitados y
responder con generosidad. Que bueno si digamos que
somos cryentes, pero si no estamos actuando conforme con
La Palabra y serviendo a los demas, no somos Cristianos y
menos Catolicos. Jesus nos pregunta "Y ustedes, quien
dicen que soy yo?" Que nuestro estilo de vida, nuestra fe y
caridad, contestan que Jesus es Rey y El Senor.

Fray Miguel R.

Mision Santa Inés

Dia de el Aniversario

Celebrando 220 asios

F 4/ g i 168,58 \ \ i OLD MISSION SANTA E

Imagen de la Basilica de la Misién Dolores, San Francisco, CA

Martes, 17 de Septlembre
Misa hilingiie - 6:30 p.m

Seguido con Celebracionen el Salon Parroquil
Refrigerios, Mitsica, Mercado de Amigos

Donacion por Platillo
$15.00

LY | 29 de Ceptiembre 202¢
g de 10:00 am - 3:30 pm

| Calon parroquial de la
Mision de Ganta Inés

Habrd antojitos mexicanos,
postres, musica y diversion

(Venydivierte !

0dos 10§ fondos recaudados seran para beneficio de (a Mision. Graclas por su cooperacién.

OId Mission Santa Inés Parish «

Gran
Kermes Mexicang
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Mission de Santa Iné€s
Educacion Religiosa y Confir-
macion
El registro finaliza el 21 de
Septiembre

Horario de Oficina de Educacién
Religiosa:
Lunes: 4-6pm
Martes: 9-12pm & 4-6pm
Miércoles: 9—12pm & 4—6pm

Jueves: 9-12pm
Sabado: 10-2pm

CLASSES COMIEZAN LA 3P
SEMANA DE SEPTIEMBRE
Llamar al 805-688-4815 x241 o

805-688-4138 para mas informacion

.SABIAS? - Considere las reglas sobre los dispositivos escolares

Si su hijo usa una tableta, iPad o teléfono para la escuela este ailo, usted debe saber a qué puede acceder en linea. Si bien
muchos dispositivos escolares pueden tener instalados controles de seguridad, los nifios son bastante creativos y pueden
maniobrar los aparatos para evadir estas medidas de seguridad. Considere crear un “espacio tecnoldgico” en su hogar, donde
se permanezcan todos los dispositivos cuando no estén en uso, y escojalo en un lugar central de la casa para que usted sepa
cuando alguien toma uno de los dlsposmvos Ademas, con51dere que sus hijos usen sus dispositivos en el area principal de la
casa, con supervision. Para obtener mas 1nf0rmac10n lea el articulo en inglés de VIRTUS® “5 Keys to Monitoring Kids
Online Activity” (Cinco claves para monitorear la actividad en linea de los nifios) en lacatholics.org/did-you-know/.



https://lacatholics.org/did-you-know/

TWENTY-FOURTH SUNDAY IN ORDINARY TIME

SEPTEMBER 14th & 15th, 2024

B

Saturday, September 14, 2024
8:00 AM Beverly Taylor, Birthday

5:00 PM Maria de la Luz Renteria, RIP
Sunday, September 15, 2024

8:00 AM William Curry, RIP

9:30 AM Albert Huerta Sr., RIP

11:00 AM Nicolas y Jose Luis Yanez Nuiiez, RIP
12:30 PM Pro Populo

Monday, September 16, 2024

Maria L I
R:00 AM aria Lopes, S

Angela Calonje, RIP (30 yearr anniv.)

Tuesday, September 17, 2024

Damian Flores, SI
Angelina Miccolis, RIP
Wednesday, September 18, 2024

Maria Paz Tovar, SI
Maria del Carmen Santos Gomez, RTP

8:00 AM

8:00 AM

Thursday, September 19, 2024

Ben Prescott, Birthday
Francisco Perez, RIP

Friday, September 20, 2024

8:00 AM

Andrea Genovese, SI

8:00 AM William & Muriel Young, RIP

Parish Directory (con’t)

Mass @ZZZ@/Z'OM

Bulletin Information and Input:

Historical Research & Museum/

office@missionsantaines.org
(Deadline Wednesdays at 3:00 pm)
Subject to approval of the Pastor.

Baptisms:

If you would like to baptize your
baby, please call Sister Diane at
(314)320-7530 and make an ap-
pointment to pick up the registration
packet. Once the packet is complet-
ed and turned in, you may set the
date.

Bautismos:

Llame a la oficia parroquial para
fechas y entrega de papeles

Platicas pre-bautismales en espafiol:
Entrevistas: Ruben y Dalila Santos
(805) 325-3476.

Platicas: Ramon y Carmen Garciad
(805) 693-8936. Las entrevistas y
platicas se ofrecen en el salon B a
las 7:00PM. Si lo prefiere, puede
visitar el sitio web:
lacatholics.org/bautizo y seguir las
instrucciones. Al terminar el curso
podra imprimir su certificado
Confirmation Program:

Sr. Virginia Stewart, SDSH (ext.
226)

RCIA & Adult Sacramental Prep-
aration/Sacramentos para adultos:
Sr. Diane & Sr. Andrea, SDSH

(ext. 228)

Religious Education/Catecismo:
Sr. Virginia Stewart, SDSH

(805) 688-4138

Marriage: Inquire at Parish Office

Welcome in Jesus’ Name!

iBienvenido en el Nombre de Jesus!

If you are not registered, please fill out

this form and place in the collection or
mail to the parish office. Si no esta
registrado en la parroquia, favor de

llenar esta forma y ponerla en la
colecta o mandarla por correo a la
oficina.
NAME/Nombre:

at least 6 months in advance.
Matrimonios:

Llamar a oficina parroquial por lo
menos con 6 meses de anticipacion.

Investigacion Historica y Museo
Callie Bowdish, Archivist (ext. 235)

Property, Maintenance, and Resto-

ration (PMR) Committee:
Jim Patin, Chairman (805) 570-5816

Safeguard the Children
Committee:

Susan Gionfriddo, (805) 688-4815
San Lorenzo Seminary:

(805) 688-5630

Santa Barbara Network Medical:
Lompoc Care Net (805) 735-2353
Life Network (805) 967-9096

St. Vincent de Paul Society:
(805) 686-9933

Hospitality & Caring:

Joanne Tegge, (805) 688-4815
Ministerio Hispano:

Deacono Ancelmo Aguirre,

(805) 588-5502

ansy39@aol.com
Website Updates:

Jackie Yanez, (805) 686-0245
jequetta@earthlink.net

Parish Men’s Club:

Chris Castagna (805) 331-7700

Are you interested in belonging to a
parish group or ministry? Please call
the parish office, and we will put you
in contact with the person in charge of
the group or ministry.

Estas interesado en pertenecer a algun
grupo o ministerio de la parroquia?
Por favor
llamé a la oficina parroquial y lo
pondremos en contacto con el encar-
gado del grupo o ministerio.

ADDRESS/Direccion:

CITY & ZIP/Ciudad y Cédigo Postal:

PHONE/ Teléfono:

&

54.:4 * 1L R 5
Society of . Old Mission
St. Vincent de Paul Advertise Gift Shop
Old Mission Santa Inés YOlll' Great selection of Gift
“Help us Help Others” Items

Conference - 805-686-9933

E-MAIL/ Correo Electrénico:

() Send me weekly envelopes. Favor de

mandarme sobres semanales.

() Put me on the mailing list. Agregame a la lista
de correo.

( ) Moving, remove from mailing list. Me he
mudado, eliminar de la lista de correo.

() Change of Address / Phone Number / E-mail.

Business Here!

Religious Articles * Jewelry

Safeguard For more information, Bibles & Books

the Children lea all the Parish Seraphic Mass Cards
please ¢ € S (805) 688-6763

Office Hours
For particular help, 805.688.4815 Monday through Sunday
you may 9:00 AM-5:00 PM
call Assistance Minis- Tours until 4:30 PM
try at

(213) 637-7650

Present this ad for a
10% discount



mailto:ariana.macias@missionsantaines.org
mailto:jequetta@earthlink.net

